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Předložená diplomová práce představuje velmi originální počin v oblasti studia pohádek. Diplomantka se inspirovala publikovanou studií role sourozenců v obrázkových knížkách a tzv. easy readers, zdokonalila její metodiku a aplikovala ji na žánr (lidových) pohádek. Přesněji řečeno na narativní útvar, který se obvykle v českém úzu označuje jako pohádka (bez ohledu na výskyt nadpřirozena). V anglo-americké terminologii se častěji odlišuje pohádka od lidového vyprávění (tj. fairy tale a folk tale). Této terminologické problematice se diplomantka hned v úvodních částech důsledně věnuje a své pojednání opírá o relevantní teorie pohádek (Jacobs, Teverson, Tatar, Bettelheim, Zipes ad.). Dalším neméně přínosným aspektem práce je kvalitně zpracovaný teoretický rámec, s nímž pak diplomantka v analýzách konzistentně pracuje. Základem je strukturalistický přístup ke studiu pohádek a lidových příběhů, který hledal a identifikoval základní stavební prvky, jež se v pohádkových narativech opakují. Diplomantka uvádí přínos jednotlivých strukturalistů (např. V. Proppa, Levi-Strausse, Frye, Aarneho), ukazuje, v čem na sebe navazují a kde se naopak liší, a objasňuje, zda a jak uplatnila jejich poznatky či metody ve vlastních analýzách. Zdůvodňuje rovněž přínos a další využití Aarne-Thompson-Uther indexu (ATU). V této části diplomantka prokazuje vynikající orientaci v problematice a hluboké pochopení teoretického rámce, což následně prokazuje ve vlastních analýzách. 
	Základem výzkumné části práce je již zmíněná studie provedená týmem vedeným Laurie Kramerovou – diplomantka stručně studii přiblížila a ukázala, jakým způsobem s ní pracovala (např. replikovala pouze část věnující se zobrazení sourozenců, nikoliv už rodičů). Vysvětlila výběr textů, které do svého zkoumání zařadila, a kritéria jejich výběru. S obojím nelze než souhlasit. Hlavní pozornost je věnována pohlaví sourozenců, jejich počtu a pořadí, v jakém se narodili. Dále je propojena prezentace sourozenců s jejich narativními rolemi (funkcemi), jak je navrhl Propp. Přesvědčivý je rovněž způsob kódování, který je využit pro základní odlišení pozitivní a negativní prezentace postavy. Vlastní analýzy jsou velmi pečlivě popsány, doloženy kvantitativními daty a kvalitativně zhodnoceny. 
Z analýz vyplývají velice zajímavé závěry, např. o významu nejmladšího sourozence – diplomantka s oporou v teoretických pracích dovozuje, že dětský čtenář se může do postavy nejmladšího sourozence nejsnáze vžít, případně se ztotožnit s myšlenkou, že i ten nejmladší může uspět.  Zároveň může jít i o jakousi snahu příběhem, v němž je protagonistou nejmladší sourozenec, vynahradit v praxi běžné privilegování prvorozených (tzv. primogenitura). Neméně zajímavé je zjištění, že i pohádky a lidové příběhy zcela opomíjejí prostřední sourozence (stejně, jak na tento fenomén upozorňují psychologové v reálných rodinách). Překvapivé je zjištění, že na rozdíl od tradičních pohádek (typu Sněhurka, Popelka, Šípková Růženka) nejsou ve studovaných příbězích ženy zpodobňovány tak ploše a stereotypně (tj. nejsou charakterizovány pouze svou krásou a pasivitou) a podobně ani vlastnosti mužských postav nejsou omezeny pouze na statečnost a aktivitu. Neméně překvapivé může být i zjištění, že v příbězích výrazně převládá pozitivní zobrazení sourozeneckých vztahů.  
	Celkově předložené práci není téměř co vytknout (snad jen fakt, že Conclusion mělo být skutečně shrnutím závěrů výzkumu, nikoliv anglickým resumé). Má jasně stanovený cíl, vhodně zvolenou a důsledně aplikovanou metodiku, logické a přesvědčivé závěry. Má také velice kvalitně (i po formální stránce) zpracované přílohy, které jsou cennou součástí práce, protože obsahují jednak stručná shrnutí dějů vybraných (typů) příběhů, jednak podrobné přehledy jednotlivých částí analýz. Práce jednoznačně naplňuje požadavky na rozsah, kvalitu obsahu, strukturu, práci se zdroji i citační normu. Po jazykové stránce je na adekvátní úrovni, je psána kvalitní odbornou angličtinou. 
Práci Kateřiny Peckové pokládám za mimořádně kvalitní a hodnotím ji jako výbornou (A). Myslím, že by si práce zasloužila v podobě článku publikovat.
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